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Single-stroke English or Single stroke English is the English alfabet 
simplified to single strokes. This may be shortened, for convenience 
of speech, to "Single English" given the abbreviation: SE. In any 
case, SE stands for Single-stroke English. 


Single-stroke English (SE) is based on a rational system of one 
speech sound, one letter. This greatly simplifies English spelling. No 
spelling rules are perfectly rational. Indeed, the SE system 
economises on the number of letters to its simplified alphabet. 


People do not like having to learn long alfabets. And there really is 
no need, for the function of translating English speech to writing. 
About the 30 most important speech sounds or fonemes (phonemes) 
each need a distinct letter to be clearly translated into text. Extra 
letters, for more refined distinctions of speech, become pedantic, 
rather than functional. 


On the cover of this booklet, or summary edition, of Single Stroke 
English, is a nonsense sentence, consisting of virtually all the 
essential fonemes of English speech. 


Its foneme content differs only in minor details from the different 
sentence, to be found on the cover of my forth-coming full length 


edition of Single Stroke English. (8Mb+). 


The long edition contains much information and tips for easier 
learning the English language, even if one does not want to acquire 
my short-hand system. (Both are free, or as free as the publisher 
allows, because this is a public interest issue, that may benefit 
anyone and everyone. ) 


However, this short edition offers an alternative approach, of 
avoiding information over-load, by cutting out all the clutter of 
supporting details, and getting down to the essentials. 


Single stroke English is based on a simplified version of the letters of 
the alfabet. | developed a simplified English alfabet short-hand, 
because | found, from long experience, that preserving a 
resemblance to the traditional alfabet was the only way to invent a 
memorable short-hand. 


The all-foneme sentence (panfone or panfoun), on the cover, is: 
gawp hiss view shy coney lay dumb browse off that edge. 

The sentence contains 18 consonants: 

g p (gawp) 

hs (hiss) 

v (view) 

sh (shy. Let sh = c, as in “social” or “chef’) 

cn (coney, c = k) 


| (lay) 


d m (dumb, where b is silent) 


b r s (browse, where s sounds like z) 
f (off) 


th t (that) 
dg (edge, where dg = j) 


Every consonant can be either breathed or voiced. Both pairs are not 
always used, in any given language. Also, the consonants can be 
grouped, by the different manners, that the sound is made, from any 
given position in the mouth. 


English has 3 breathed-voiced pairs of plosive consonants, or 
speech made by a clapping sound of lips or tongue against the vocal 
cavity: p b, td, kg. 


The frictional or fricative consonants generally make a hissing 
sound. 3 breathed-voiced pairs are: f v, s z, shj. This is as well as 
fonemes, r, h, which are only voiced, in English. 


The voiced version of breathed consonant, sh, is French j. English j 
is made with a d-sound in front of French j. Whether you pronounce 
foneme, j, the French way, or the English way, the meaning should 
still be clear. 


Most English speech is confined to the voiced version of foneme, th. 
For example, the definite article, the, which takes up three-quarters 
the use of this foneme. 


Foreign speakers, like the French, are not used to foneme, th, which 
they often render as: z. The foneme, z, is quite common in English 
speech but its letter is rarely used, and of very little use in 
distinguishing the meaning of words. Usually, the letter, s, can be 


used, instead of z, without confusion, except in a few words that start 
with letter, Zz, as generally recognised in English dictionaries. 


Consequently, Single stroke English generally makes one letter do, 
for both fonemes, th and z. If you wanted to make the distinction, on 
rare occasion it might be needed, the full letter, z, could be written. 


A third group are the nasal consonants. These are all voiced in 
English: mn ng. 

The foneme, spelt ng, is of minor distinction in English, and not given 
its own single letter. It nearly always occurs at the end of a word in 
English. This spelling reform, Single-stroke English, just happens to 
be named with two words, single and English, which are exceptions 
to this rule. But foneme, ng, never occurs at the beginning of an 
English word (tho it does in African languages). 


The foneme, h (caused by air friction in the throat) always occurs as 
the first letter in a word. Apparent exceptions to this rule, like the 
word, shorthand (short-hand), generally occur, in two words 
combined as one. Foneme, h, is often not pronounced in various 
dialects of English and American. In French, h is never pronounced, 
tho the letter is still spelt. Foneme, h, has been falling out of use in 
various languages. 


Single stroke English (SE) takes advantage of the rare and 
contrasting use of minor fonemes, h, ng, to make them share one 
letter. 


The voiced consonant, |, raises the tongue to sustained contact. 
(Foneticians give this a classification of its own, described as 
“lateral.”) 


This covers the 18 consonants of the all-sound sentence, or panfoun 
(panfone), plus an optional nineteenth consonant, ng. 


Using the examples in the panfoun, the remaining English fonemes 
are the 5 vowels: a (that), e (edge), i (hiss), o (off), u (dumb). 
And the vowel combinations or dipthongs: 


aw is pronounced by the word “awe” (where the letter, e, is silent or 
redundant). Fonetic transcription of foneme, aw, might be: 0%. The 
circumflex, “, is used here to denote a neutral or unstressed vowel. 
(That symbol is not quite used, the same way, in the International 
Phonetic Alfabet. But the standard key-board offers a limited choice 
of characters.) 


The neutral vowel is so-called, because it is pronounced with the 
tongue in a mid-position between the five recognised vowel tongue 
positions, more or less fore or aft, and open or close, in the vocal 
cavity. 


Vowels are distinguished from consonants, in allowing a free flow of 
air, in the vocal cavity. This also means that the position of vowels 
are harder to pin down, than consonants, which are pronounced, 
with lips or tongue, from a fixed position of contact, by or inside the 
mouth. Vowel pronunciations tend to shift over historical periods. 


That is why it is better to follow conventional spellings of English 
vowels, and their dipthong combinations, (if they make reasonable 
fonetic sense in a fonografic language). Conserving those 
reasonable conventional spellings offers stability to the meaning of 
the language, where varying vowel and dipthong speech, in time and 
place, does not. 


Using the traditional spelling, aw, in words, like "awe" (saw, law, jaw, 
etc) distinguishes from word, "or" or words containing the 
approximately similar sounding foneme, or (more, nor, for etc) which 
is more fonetic or closer to being spelt as it sounds from its 
combined letters, o and r. 


Thus, SE spares the learner the need for another letter, to signify the 
neutral vowel. The indefinite article, a, is often unstressed. It may be 
noted simply by a dot, which is the SE optional letter for the neutral 
vowel. 


ow (in “browse”) is pronounced, as in Greek letter, tau, or in the 
name of Smaug, the dragon, in The Hobbit, by JRR Tolkein, and 
faithfully pronounced in the movie adaptations. 

English has no distinct spelling for this dipthong, appearing in words 
like: how now brown cow. Dipthong, ou/ow, in: boulder, mould, crow, 
low etc, spells fairly foneticly, or much as its component vowels 
signify. 


iew (in "view") sounds like “you” or "yew". This foneme can variously 
be rendered as: iu; yu; iw. yw. Not far removed, from these four 
pronunciations are the ew-spelling group of words, like: few, new, 
brew, etc. They originally may have been pronounced, much as 
spelt, and | recommend that they be left unchanged in any English 
spelling reform, including transcription into SE. 


0 66 0 66 


W (as in “two” “cwm’”) often written “oo” as in “too” “cool” 


y (in “shy” "by" "why" etc) is pronounced like dipthong, ai, in "aisle". 
(ai and ay are acceptable alternatives.) 


Wa 


o (in “coney” "so" “shoulder”) is the way the word, owe, is 


pronounced. 


17 66 


y (in “coney” “glory”). SE spells ee = y. For example, feel = fyl; see = 
sy; ("sea" unchanged); "yield" left unchanged, unless abbreviated for 
short-hand writing) 


ay (in “lay”) is fonetic, in southern (Cockney or Australian) English. 


In received pronunciation, lay = lei or ley. This means, that standard 
English pronounces “lay” like: ley, as in the word “ley” (found in the 
phrase, “ley lines,” and which is pronounced foneticly, or as its 
components sound). 


There is no consistent pronunciation of the dipthongs or vowel 
combinations ai/ay and ei/ey, in English. Refering to German 
(English being a Germanic language) only compounds the confusion 
of this modern Babel of the dipthongs. 


The confusion of tongues, over these two dipthongs is complete. The 
same word is pronounced differently by different dialects and 
different words are pronounced the same way by the same dialect. 


However, SE provides two short-hand ways of writing both the ai and 
the ei dipthongs. This allows meaning to be distinguished from two 
words pronounced the same way. 


This life-long speling reformer did not appreciate, till getting-on in 
years, that attempting a definitive fonetic transcription for the 
dipthongs, is like writing in the sand. (There is perhaps something to 
be said for Semitic languages having no vowels in their alfabets!) 
Instead, to preserve a common understanding, best to stick to the 
conventional English dipthong spellings where practical, indeed 
where some dialect approximates their pronuncation, now, or 
perhaps did, or even could do so, in ones own imagination. 


This English dipthong spelling conservatism would do much to 
preserve the stability of the English language and preserve the link 
of the future to the past. This is not to under-estimate the severity of 
the radical spelling changes, that need to be made, for English 
spelling to become tolerably rational for its potential users. 


In any case, English is doomed to look as alien to us, as it does to 
the English of Geoffrey Chaucer. If English must become alien, it 
also can become accommodating. 


In English, the vowel combinations, ea and ee, are pronounced the 
same or nearly the same. | recommend, for SE, that the English ea 
dipthong be left unchanged. It can be likened to Spanish 
pronunciation (Real Madrid) or German (Realpolitik). 


| recommend that spelling, ee, be replaced with letter, y. That is 
unlikely to be followed, in conventional English spelling. But, with my 
simplified English alfabet, dipthong, ee, becomes my simplified letter, 
y, which looks like a (long) forward slash. 


Spelling reformers often recommend generalising the rule, add letter, 
e, to one of the vowels, to denote a dipthong. This produces 
regularity. But it goes against the principle of a rational fonografic 
language, by using letter, e, both as vowel, and as accent for five 
dipthongs. Many English dipthongs, which it would replace, like 
dipthong, ea, just mentioned, or dipthong, oa, in oats, boat, toast, 
etc, are tolerably fonetic, or sensible sounding. Replacing them, with 
any of the five e-accent dipthongs, makes no speech sense at all. 


This arbitrary e-accent rule certainly would not be acceptable in a 
World Roman Alfabet, with the English alfabet, as one of its sub- 
divisions. | recommend that the English e-accent dipthong rule be 
matched by an alternative convention. (In the long edition of this 
book, | explain how the apostrofe might do this job more 
informatively and efficiently. ) 


The Single-stroke English alfabet. 
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Now that we have shown how the English alfabet does not complete 
the job of a fully phonographic or fonografik alfabet, it is possible to 
show the full complement of a Single-stroke English alfabet. 

(By the way, English has drifted from its original German, in 
complicating some spellings of letter, f, as ph, and many spellings of 
letter, k, as c. SE opts for simplicity. ) 


Single-Stroke English (SE) 
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Diagram Notes: 


The Single-stroke English alfabet groups letters by their shapes and 
repeats the groups in a larger size. The conventional English alfabet 
letters are placed in corresponding positions on the right side of the 

above diagram. 


The curved letters are based on both the short and the long side of a 
half-ellipse, and in four positions, at right angles, namely the bracket 
positions and the lid and basin positions. Only the straight lines are 
given diagonal positions, because less ambiguous or less easily mis- 
read than diagonal curves. 


If you, the reader, do attempt to hand-write this short-hand, 
remember that drawing a half-ellipse is a practised skill. Advice may 
be obtained on how to draw the (full) ellipse. One such piece of 
advice is that only practise will do it. (The ellipse is often equated to 
the oval but the long sides of the sports-field oval are straight.) 


In my free-hand drawings of SE, | made the mistake of not 
monitoring how well | drew my letters as ellipses. | assumed | was 
drawing ellipses when | was not. This caused me a lot of time- 
consuming tedious revision, re-drawing words for purposes of 
publication. So, my advice is to monitor how well you are drawing all 
the letters, especially the ellipse shapes. (1 was particularly bad at 
drawing SE letter, t.) Generally, my SE writing was of an uneven 
standard. That may not matter for ones personal use. But for 
teaching SE, a good standard of presentation is needed. 


With reference to the above diagram, the short forward slash stands 
for either letter, z, or digraf, th. 
The long backward slash stands for either letter, h, or digraf, ng. 


The dipthongs, ei and ai, have alternate spellings. Their first versions 
are as fonetic combinations of their vowels. The second version of 
dipthong, ei, is a small anti-clockwise loop, like a dot formed by a 
minute letter, e. 

The second version of dipthong, ai, is formed by a small clockwise 
loop, like a dot formed by a minute letter, a, or alfa. 


Generally, | recommend that whenever English spells the dipthongs, 
ei and ai, that Single-stroke English follows suit. The word, vain, 
sounds to northern or received speech, like word, vein. My dialect is 
northern English, so digraf, ai, in "vain," does not sound fonetic to 
me, personally. But | still follow the English spelling convention, and 
maintain the spelling distinction between the words, vain and vein. 


To distinguish both words from the word, vane, | can resort to my 
second spelling version, for dipthong, ei, the anti-clockwise loop. 
The reason | cannot follow southern pronunciation (with vowel, a), in 
this case (which often occurs in English dipthong spellings) is that 
there is yet another large group of English dipthong spellings, which 
need to be rendered by my second version of dipthong, ai, the 
clockwise loop. This large class of spellings is here represented by 
the word, vine, which sounds like a Cockney or Australian would 
pronounce either words, vain or vane. 


| did warn you of the chaos to the dipthongs, ei and ai. It is as well to 
remember that it arises largely from spoken differences in dialects 
and languages. This confusion of tongues should not put-off from 
reducing English dipthong spellings to a reasonable system, that will 
guide the speller, fairly well, in most cases. 


The English dipthong, of fonetic spelling, au, has no distinct digraf in 
English orthography. It is usually spelt the same as the dipthong, 
spelt fairly foneticly as either digraf, ou, or digraf, ow (for example 
words, mould or mow). 


Often the vowel, 0, does double service for this dipthong. The 
preposition, so, is pronounced like: sow (as in: sow the seeds). Not 
to be confused with word, sow, meaning a female pig, which is 
pronounced with foneme, au (alternatively, aw). 


However, English has a recognisable digraf, aw, pronounced as in 
the word, awe (where the letter, e, is redundant). This word is usually 
pronounced like the word, or. Except by northerners, like the Scots, 
who still emphasise the sound, r. The actual sound of the word, awe, 
is the vowel, o, followed by an unstressed vowel. 


The unstressed vowel sounds like the indefinite article, a, when it is 
spoken hurriedly and left unstressed. It is mainly for this common 
word, that SE provides a dot, to signify it. Some languages, like 
Russian, do not have an indefinite article, or the definite article, the. 
Usually, it can be left out, without unduly affecting sentence meaning 
(especially when writing short-hand). 


However, the unstressed vowel is the most common foneme in 
English speech, and the dot is available for anyone who might want 
to transcribe English speech of any dialect, more accurately. In some 
cases, it might be possible, from the context, to leave out the dot, as 
understood to mean an unstressed vowel, when a vowel goes 
untranscribed. 


English alfabet letters reduced to single strokes. 
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It helps to learn the Single-stroke English alfabet, if you can see how 
it strips down its conventional English letter forms. It was not 
possible to make a clear conversion, in all cases. AS many aids as 


possible are provided to lift the burden of recall from each simplified 
letter. 


From the simplifed alfabet diagram, take each group of letters in 
turn. 


First, the short and long straight line groups. 

Letter, s, as a short backward slash, is the core of the letter without 
its upper and lower appendages. Likewise for its voiced version, Z, 
as short forward slash. 


Letter, e, is a short bar, joined to a following letter by an anti- 
clockwise turn. Capital e, E, with its three bars, also reminds: short 
bar signifies simplified letter, e. 


Less satisfactory is the resort to a long bar, for vowel, a. Tho, capital 
a, A, has a bar in it. 


An extra long bar stands for the dipthong, ea. The reverse, ae, rarely 
occurs in English. But a distinction can be made, if necessary, by 
putting a kink, in the extra long line, where the two vowels join. 


Letter, r, is stripped of its joins, to become a short straight vertical 
line. Letter, I, is a long vertical line, as it already appears in some of 
the simpler fonts, sans serif. 


In English, foneme, r, generally does not follow foneme, I. So, in SE, 
an extra long vertical line usually signifies the sequence, rl, in a 
word. 


Letter, h, is rendered by a long backward slash, which can be 
imagined as a tangent to letter, h, or long slide, laid upon the tip and 
hump of the letter. 


Letter, y, is rendered as a long forward slash, as the tail of the letter 
often is represented in various fonts. 


Moving to the next group, the bracket shape of letters, or shallow 
curves. 


There is a memory aid for distinguishing the SE symbols for vowels, i 
and o. SE letter, for i, is like a (small) front bracket (which looks like 
an italic version of the letter, i, without the dot). Letter, for o, is like a 
back bracket. This corresponds to vowel, i, being front vowel, in the 
vocal cavity, and vowel, o, being back vowel, there. 


The long vertical brackets or shallow curves represent letters, t, d. 
Instead of crossing the letter, t, we curve-in the top of the stem, 
replacing two strokes with one. 

d, the corresponding voiced version of foneme, t, is represented by a 
long closing bracket, which resembles the bow shape to capital d, D, 
without its "string", so to speak. 


SE short shallow curves, representing letters, n, u, are like shallow 
versions of themselves. 

Long shallow curves, representing letters, m, w, are also like shallow 
versions of themselves, with the mid-stem missing from both letters, 
m, W. 

Letter, w, named double-u, reinforces that it is double the length of 
letter, u. (Short-hand systems disregard the traditional mechanical 
printing practise of producing letters in uniform blocs of type-face. ) 


Moving on to the third group, the cup-shaped letters. 

Starting with the letter for k, which is often rendered with letter, c, in 
English. You can think of this as the letter, k, without its stem. Single- 
stroke English uses the simplest form of the letter, c, found in some 
fonts (like Courier) where the ends of the letter do not start to close 
but remain parallel. 


The voiced version of foneme c (for k) is given by letter, g, as in 
word, go. AS a memory aid, SE generally tries to represent voiced 
versions of the breathed consonants, as their mirror images. So, the 
diagram shows foneme, g, as letter c, in reverse. There is no 
adequate symbol for it, on the standard key-board. The number 2 
perhaps comes closest. 

| have a good way to remember simplified letter g, because when | 
write fast, | do not close the loop, so that letter, g, in my sped-up 
script looks a bit like a question mark, ?, without the dot. From there, 
| only have to omit the tail of the letter, to arrive at SE letter, for g, the 
reverse of letter, c. 


In SE, a large letter, C, like capital c, stands for the foneme found in 
words like: social, ocean or French words, like: chef. Indeed, most 
European languages make use of the letter c, in combination with 
other letters or accents, to represent this foneme. It would be logical 
for a World Roman alfabet to represent this fricative foneme (usually 
rendered in English by the digraf, sh) by letter, c. 


The voiced version of foneme, sh = c, is French j. But speakers are 
no less understood, if they pronounce j the English way, with 
foneme, d, preceding it. In some fonts, capital j, J, is capped, so that 
it resembles the mirror image or reverse of capital c, C, which is how 
it is symbolised in SE. 


The cup-shaped symbols can be up-turned or down-turned, so they 
look like letter, v, for valley-shape or a cupola shape. 

The latter is used to represent the breathed version of foneme, v, 
which is foneme or speech sound, f. In some fonts, the top of the 
stem or stalk of this letter curls over like a cupola. That is a visual 
memory aid for its representation in SE. 


This brings to the last consonants, the breathed and voiced pair, p 
and b. These are left for representation, in SE, by large down-turned 


cup shape or cupola, for letter, p, and large up-turned cup shape or 
basin, for letter, b. 


A way to visualise these SE versions is that it is common handwriting 
practise not to join letters, p and b, in a full circle but to leave them 
open. Letter, p is left open on its circle under-side, and letter, b, is left 
open on the top-side of its circle. Ignore the stems or stalks of both 
these letters and you have approximations to cupola and basin 
shapes. respectively for p and b. 


The remainder of the SE diagram deals with dipthongs. | was very 
sparing of using loops for letters, because they are too circuitous. 
However, | did leave the option of small loops, like dots, or not much 
bigger. | chose a small anti-clockwise loop for dipthong, ei, because 
letter, e, is anti-clockwise. And because a small loop looks like a dot, 
it also reminds of the dot on letter, i, and so reminds of both letters, e 
and i, in that dipthong or vowel combination. 


Similarly, with regard to the small clockwise dot for dipthong, ai, as 
letter, a, or alfa, is a clockwise loop. 


Examples of Single-stroke English. 
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The below examples of SE follow the left-to-right order of words. The 
downward direction of SE script lends itself more to the top-to- 
bottom direction. In any case, | devised SE so that it could be written 
without looking at the page, even in the dark, provided the writer 
feels the next space on the page for the next word. Or, it might be 
possible to start each word, straight on, from where the preceding 
word ends. In that case, writing in succeeding one-dimensional lines, 
would be abandoned for (a less economical) writing in two 
dimensions, wherever the words lead on the page. 


(Many more examples are shown in the book length edition of this 
booklet.) 


Gettysburg address in Single-stroke English. 


For convenient reference, the address is printed afterwards, in Cut 
Speling, which cuts redundant letters from English spelling. (This is 
the idea of the Australian spelling reformer, Valerie Yule). 
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Abraham Lincoln: Gettysburg Address (in Cut Speling): 


For-scor and seven years ago our fathers brot forth upon this 
continent a new nation conceived in liberty, and dedicated to the 
proposition that al men ar created equal. Now we ar engaged in a 
great civil war, testing wether that nation can long endur. We ar met 
on a great batlfield of that war. We hav com to dedicate a portion of 
that field as a final resting place for those who here gave ther lives 
that that nation miht liv. It is altogether fiting and proper that we shud 
do this. But in a larger sens we cannot dedicate, we cannot 
consecrate, we cannot halow this ground. The brave men, living and 
ded, who strugled here, hav consecrated it, far abov our poor power 


to ad or detract. The world wil lit!) Know nor long remember, wat we 
say here, but it can never forget wat they did here. It is for us the 
living, rather, to be here dedicated to the great task remaining befor 
us - that from these honored ded we take increased devotion to the 
caus for wich they gave the last ful mesur of devotion; that we here 
hihly resolv that these ded shal not hav died in vain; that this nation, 
under God, shal hav a new birth of freedom; and that government of 
the peopl, by the peopl, for the peopl shal not perish from the erth. 
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Two poems follow. The Single-stroke English was written in free- 
hand, and so lacks machine accuracy. Also, my choice of spellings 
was written on the spur of the moment and is not entirely consistent. 
For instance, | did not always follow my suggested rules of how to 
spell the dipthongs, which were only just being formed at the time of 
writing. If one can find time for more practise, one probably gains in 
consistency. 
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If - 


If you can keep your head when all about you 
Are losing theirs and blaming it on you, 


If you can trust yourself when all men doubt you, 
But make allowance for their doubting too; 

If you can wait and not be tired by waiting, 

Or being lied about, don’t deal in lies, 

Or being hated, don’t give way to hating, 

And yet don't look too good, nor talk too wise: 


if you can dream — and not make dreams your master; If you can 
think — and not make thoughts your aim; 

If you can meet with Triumph and Disaster 

And treat those two imposters just the same; 

If you can bear to hear the truth you've spoken 

Twisted by knaves to make a trap for fools, 

Or watch the things you gave your life to, broken, 

And stoop and build ‘em up with worn-out tools: 


If you can make one heap of all your winnings 
And risk it on one turn of pitch-and-toss, 

And lose, and start again at your beginnings 
And never breathe a word about your loss; 

If you can force your heart and nerve and sinew 
To serve your turn long after they are gone, 
And so hold on when there is nothing in you 
Except the Will which says to them: “Hold on!” 


If you can talk with crowds and keep your virtue, 
Or walk with Kings — nor lose the common touch, 
If neither foes nor loving friends can hurt you, 

If all men count with you, but none too much; 

If you can fill the unforgiving minute 

With sixty seconds worth of distance run, 

Yours is the Earth and everything that’s in it, 

And — which is more — you will be a Man, my son! 
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Lights out 


| have come to the borders of sleep, 
The unfathomable deep 

Forest where all must lose 

Their way, however straight, 

Or winding, soon or late; 

They cannot choose. 


Many a road and track 

That, since the dawn’s first crack, 
Up to the forest brink, 

Deceived the travellers, 
Suddenly now blurs, 

And in they sink. 


Here love ends, 

Despair, ambition ends; 

All pleasure and all trouble, 
Although most sweet or bitter, 
Here ends in sleep that is sweeter 
Than tasks most noble. 


There is not any book 

Or face of dearest look 

That | would not turn from now 
To go into the unknown 

| must enter, and leave, alone, 
| know not how. 


The tall forest towers; 

Its cloudy foliage lowers 
Ahead, shelf above shelf; 
Its silence | hear and obey 
That | may lose my way 
And myself. 
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Having to manually re-touch my free-hand writing of Sngle-stroke 
English, | regret having missed this age of computer literacy. Had | 
learned the language of a machine code, it would have been easy 
for me to write a program for Single-stroke English, and | could have 
presented these texts in SE with machine precision. All the letters, in 
a word, simply can be joined end to end: fairly straight-forward, tho 
some few cases of over-lap need to be checked and perhaps 
adjusted for clarity. A small over-lap, or, in a few cases, a larger 
over-lap, of a succeeding letter with a preceding letter, may not 
obscure their identity. The main hitch or complication (not 
insuperable) for programmers, is the two optional circle letters for 
dipthongs, ei and ai, and they are not strictly necessary, tho a 
convenient extra. 
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